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Accueil Vélo 
Soyez bien reçus chez les prestataires 
partenaires de France Vélo Tourisme !
Accueil Vélo est une marque nationale qui garantit un accueil et des services 
de qualité le long des itinéraires cyclables pour les cyclistes en itinérance.
C’est la garantie pour le cycliste d’un établissement :
• situé à moins de 5 km d’un itinéraire vélo ;
• disposant d’équipements adaptés aux cyclistes : abri vélo sécurisé,

kit de réparation ;
• avec un accueil chaleureux (informations pratiques, conseils

(itinéraires, météo etc...)) ;
• qui fournit des services dédiés aux voyageurs à vélo : transfert

de bagages, lessive et séchage, location de vélo, lavage de vélo.
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Nouveauté ! Parc de loisirs unique 
en Europe, expérimental 
et inter-générationnel.
Labyrinthe géant en bois sur plusieurs 
niveaux et musée des illusions à ciel 
ouvert. 
+ kart à pédales, accrokids, slacklines, 
jeux en bois géants, sentier pieds nus, 
rocher escalade, trampo-filet, 
tyroliennes… Snack bio et local. 

Main activity: Giant wooden labyrinth on several levels 
and open-sky museum of illusions. + go karts, accrokids, 
slacklines, giants wooden games, barefoot path, rock 
climbing, trampo-net, zip lines...

Mad Maze LARNAS
Tél. 07 76 30 16 79
madmaze-experience.com

Ouvert tous les jours de 10h à 18h du 5 avril 
au 4 mai et du 18 octobre au 2 novembre, 
de 9h30 à 19h du 5 juillet au 31 août. 
Ouvert les mercredis, week-ends et jours 
fériés du 5 mai au 4 juillet de 10h à 18h. 
Ouvert les week-ends du 1 septembre 
au 17 octobre de 10h à 18h.

Tarif unique : 14 €
Tarif réduit : 11 €
Gratuité : moins de 3 ans
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Explorez l’univers précieux du bijou. 
Espace vivant et ludique, la Maison 
du bijou vous invite à découvrir le savoir-faire
innovant de la bijouterie. Accompagné 
d’un audioguide, les secrets de fabrication
vous sont dévoilés au travers de 8 espaces
d’exposition. Profitez de la boutique 
des artisans bijoutiers pour repartir 
avec un trésor de la Vallée du bijou ! 

The Maison du bijou shows you the precious world 
of jewellery. The audio guide reveals secrets of its 
manufacture. Enjoy the shop to buy a unique jewel.

La Maison 
du bijou

11 le cheylard
Tél. 04 75 64 80 97
lavalleedubijou.com
Ouvert toute l’année du mardi au vendredi 
de 10h à 12h et de 14h à 17h.
Ces ouvertures sont plus ou moins
étendues selon la période de l’année. 
Pour connaître les horaires précis, 
contacter l’Office de Tourisme 
au 04 75 64 80 97.

Adulte : 5 €
Enfants, étudiants et chômeurs : 2 €
Visite guidée (groupe de 10 personnes 
minimum) sur réservation : 8 €
Enfants, étudiants et chômeurs : 5 €
Gratuité : moins de 10 ans

Voyagez dans le temps !  
Depuis 1891, la voie ferrée o�re 
un spectacle unique sur les Gorges 
du Doux inaccessibles autrement. 
A l’arrivée, la locomotive à vapeur 
est toujours retournée sur la plaque 
tournante à la force des bras ! 
Voyage commenté.

Get on board of steam trains, true historical and cultural 
heritage. Ride the tracks overlooking the spectacular
Gorges du Doux. Beautiful views, bridges and tunnels 
follow one another on the course!

La Grotte et la Cité de la Préhistoire !
Bienvenue pour une journée en famille 
à l’Aven d’Orgnac ! De la Grotte, 
fascinante cathédrale souterraine, 
à la Cité de la Préhistoire, espace 
muséographique ludique et moderne, 
profitez de la beauté du site classé 
et de son environnement.

Enjoy an exciting family day at the Aven d’Orgnac!
Dive into the cave’s breathtaking subterranean landscapes 
and meet the cave people at the Cité de la Préhistoire.
When you’re done, feel free to discover the magnificent 
surrounding landscape!

Bienvenue au Royaume des Géants 
de Cristal. 
Découvrez cette cavité féerique ornée 
de concrétions titanesques mises  
en couleurs et en sons : activités pour tous, 
émotions pour chacun. Prolongez 
l’expérience en dégustant de bons 
produits sur notre splendide terrasse.

Come and enjoy this magical cavity decorated with titanic 
concretions in colors and sounds: activities for all, emotions 
for everyone. Extend the experience by tasting good 
products on our splendid terrace.

Le chocolat ça se visite ! 
Unique en son genre, la Cité du Chocolat 
Valrhona est un lieu de découverte, 
est un lieu de découverte, de pédagogie
et d’expérience autour du chocolat 
responsable. Une expérience gourmande 
à vivre en famille ou entre amis !

The Valrhona Cité du Chocolat is one of a kind : a place 
for discovering, experiencing and talking about responsible 
chocolate. A mouth-watering experience to savour 
and share time and again!

Un voyage dans la Préhistoire
et le monde souterrain.
Découvrez 2 grottes préhistoriques
et à concrétions qui ont abrité 
l’homme de Néandertal et des 
prédateurs. Le musée archéologique 
retrace la vie des hommes depuis
la Préhistoire jusqu’au Moyen Âge.

Archaeological site of Soyons. Discover 2 caves which 
reveal Neandertal life and an extraordinary network  
of concretions. Visit also the archaeological museum.

Les murmures du temps : nouvelle 
scénographie pour une expérience 
plus immersive. Dans les Gorges de l’Ardèche, 
la Grotte Saint-Marcel vous séduira 
par l’ampleur de ses galeries, ses concrétions 
et son envoûtante cascade des Gours unique 
en Europe le tout dans un univers authentique.
Spéléologie, dégustation de vins.
In the whispers of time, new scenography 
for an experience more immersive.
In the Ardeche Canyon, the Grotte Saint-Marcel will charm you 
by the size of the galleries, the concretions and its wonderful 
waterfall of calcite basins unique in Europe all in an authentic 
universe. Speleology, wine tasting.

Une histoire fabuleuse et une collection 
de véhicules grandeur nature.
Visite guidée d’1h30 pour vous plonger 
dans l’histoire de Joseph Besset, 
petit charron devenu grand constructeur 
de cars avec son fameux Isobloc, 
une révolution dans le transport 
en commun. 

Espace Joseph Besset, Coach and Wheelwright 
Museum. Joseph Besset’s extraordinary career, 
the man who « invented » the modern coach.

Bienvenue à l’École du vent !
C’est ici que jadis les enfants du Peuple 
du vent apprenaient à voler… 
C’est aujourd’hui un musée interactif 
dédié au vent (simulateur de vol, aigle 
à pédale,…) où se mêlent habilement 
poésie et science avec des animations, 
une boutique, des sentiers de randonnées…

Welcome to the land of wind… 
… where, long ago, the children of the Wind People 
learned to fly… Today, it’s an interactive museum 
dedicated to the wind (flight simulator, pedal-powered 
eagle, etc.) with animations, a shop, hiking trails,…
Visit booklet available in foreign languages.

Musée des  
Papeteries Canson 
et Montgolfier

Train de  
l’Ardèche

Train des
Gorges

RESERVATION

Aven d’Orgnac 
Grand Site de France

Grotte de 
la Salamandre

La Cité 
du Chocolat 
Valrhona

Grottes et musée 
archéologique 
de Soyons

Grotte 
Saint-Marcel 

Musée du 
Charronnage 
au car

L’École du vent

Davézieux
Tél. 04 75 69 89 20
musee-papeteries-
canson-montgolfier.fr

Toute l’année, mercredi 
et dimanche de 14h30 à 18h. 
Tous les jours en juillet et août
de 14h15 à 18h.
Groupes, ateliers pédagogiques : 
tous les jours sur rendez-vous.

Adulte : 6,50 €.
Enfant : 5 €.
Gratuité : moins de 6 ans.
Réductions familiales.
Atelier adulte : 8 €.
Atelier enfant : 6,50 €.

Saint-Désirat
Tél. 04 75 34 23 11 
jeangauthier.com

Uniquement fermé le 25 décembre 
et le 1er janvier, le Musée 
de l’Alambic vous accueille 
du lundi au mercredi de 8h à 12h 
et de 13h30 à 18h30 puis du jeudi 
au dimanche de 10h à 12h 
et de 14h à 19h. Les dernières 
visites se font 1h avant la fermeture..

Adulte : 3 €
Déductible de vos achats de plus 
de 10 € (modalités en magasin)
Enfant : gratuit (moins de 18 ans) 
Gratuité : association  
Groupe : 3 € + 1 mignonette

Saint Jean
de Muzols
Tél. 04 75 06 07 00
trainardeche.fr

D’avril à novembre
Départ du Train des Gorges à 10h 
ou à 15h suivant le calendrier 2025.
Autres voyages, nous consulter.
Billetterie sur trainardeche.fr

Adulte : à partir de 18 €.
10-13 ans : à partir de 10 €.
Gratuité : moins de 10 ans.
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Saint-Alban- 
Auriolles
Tél. 04 75 39 65 07
masdaudet.com

Du 1er avril au 30 juin
et du 1er septembre au 31 octobre :
du lundi au vendredi 10h30-17h30,
dimanche 14h-17h30.
Juillet-Août : du lundi au vendredi
10h30-18h30, dimanche 14h-18h30.
Fermé le samedi.
Visite guidée se renseigner.

Adulte : 7 €
Enfant : 5 €
Gratuité : moins de 5 ans
Visite guidée + 1,50 €

orgnac l’aven
Tél. 04 75 38 65 10
orgnac.com

Tous les jours du 1er février 
au 15 novembre et vacances de Noël.
(Horaires en ligne sur notre site internet).

Adulte : 16 €
Tarif réduit : 13 €
Enfant (6-14 ans) : 11 €
Gratuité : moins de 6 ans

Méjannes 
le Clap
Tél. 04 66 600 600 
grottedelasalamandre.com

Mars, avril et octobre : 11h-17h ; 
Mai, juin et septembre : 10h-18h ; 
Juillet-aout : 10h-19h
(Dernier départ 1h avant fermeture)

Adulte : 15,50 €
Enfant : 11,50 €
Gratuité : moins de 6ans
Forfait famille : 47 €
Grand Rappel/Coulisses : 47,50 €
Aéroplume : 85,50 €
Immersion : 21 €

SOYONS
Tél. 04 75 60 88 86
grottes-musee-soyons.fr
Du 1er avril au 31 octobre : du mercredi
au dimanche de 14h à 18h.
Juillet et août : tous les jours
de 10h30 à 18h30. Toute l’année 
pour les groupes sur RDV.

Adulte : 10 €
Enfant : 7 €
Gratuité : moins de 5 ans

vogÜé
Tél. 04 75 37 01 95 
chateaudevogue.net

Du 30 mars au 29 juin & du 22 sept. 
au 2 nov.
tous les jours de 10h30 à 18h.
Du 5 juillet au 21 sept. 
tous les jours de 10h à 19h.

Adulte : 6,50 €
Enfant (8-17 ans) : 3 €
Gratuité : 0-7 ans
Groupes (15 pers.) : 5,20 €

Saint-remèze
Tél. 04 75 04 37 26
lamaisondelalavande.com

Du 04/04/2025 au 30/09/2025 
de 10h à 19h tous les jours, jours 
fériés inclus.
Pour les groupes sur réservation du 
01/03 au 15/11.

Adulte : 10 €
Ado (10 à 14 ans) : 7,50 €
Gratuité : enfant moins de 10 ans
Groupe (à partir de 20 pers.) : 
7,50 € / pers.

VANOSC
Tél. 04 75 34 79 81
lavanaude.org

Du 15 avril au 15 octobre : du Mercredi
au Vendredi, départ des visites 10h30,
15h10, 16h10 et 17h10.
Samedi et Dimanche, départ 
des visites 15h10, 16h10 et 17h10.
Ouvert toute l’année sur réservation.
Toutes les visites sont guidées.

Adulte : 7 €.
Enfant (12 à 18 ans) : 5 €.
Gratuité : Moins de 12 ans.
Tarif réduit : 5 € par personne
(groupes, étudiant, chômeur...).

Ruoms
Tél. 04 75 39 98 08
neovinum.fr

Du 1er janvier au 31 décembre, visite 
de l’œnoparcours toutes les 20 min 
pendant nos horaires d’ouverture.
Du 1er avril au 30 septembre, 
cours de dégustation à 11h et 17h.
Du 1er octobre au 31 mars, cours 
de dégustation à 16h pendant 
les vacances scolaires des zones A, 
B et C. Plus d’informations 
sur www.neovinum.fr

Adulte : cours de dégustation 10 € 
(le billet pour la dégustation donne 
accès à la visite de l’espace).
Oenoparcours seulement 5 €
Enfant : 3 €

alba-la- 
romaine
Tél. 04 75 52 45 15
museal.ardeche.fr

Voir sur le site internet de MuséAl. 
Du 10 mars au 7 décembre 2025. 

Tarif plein : 5 €
Gratuité : moins de 25 ans
Autres : voir le site internet 
de MuséAl

labastide
de virac
Tél. 04 75 38 61 13
chateaudesroure.com

Avril, mai, juin et septembre 
(hors vacances scolaires) : de 13h à 
18h, fermé le mercredi,.
Vacances de printemps : tous les jours 
de 11h à 19h.
Juillet et Août : 10h à 20h.
Vacances de la Toussaint : 11h à 18h.

Adulte : 17,50 €
Jeune (de 15 à 17 ans) : 16,50 €
Enfant (de 4 à 14 ans) : 12,50 €
Gratuité : moins de 4 ans
Forfait famille : 68 € (2 adultes 
et 3 enfants de 4 à 14 ans) 

1300 animaux sur 80 ha pour des journées 
ou séjours 100% nature.
A pied, en voiture, dans un hébergement 
insolite face aux guépards ou au-dessus 
d’ours et loups, dans son aire de jeu d’eau, 
le Wow Safari Peaugres propose de multiples
aventures au milieu des animaux.
Experience multiple adventures at Peaugres Safari by walking 
through the zoo, driving through the safari area, sleeping over 
in our stilt cabins overhanging artic wolves and Black bears 
or immersed in cheetah’s home. You can also enjoy 
our aquatic playground during summer months. 
Come and visit us, in the heart of Northern Ardeche.

Décollez du quotidien !
Embarquez avec une équipe passionnée 
depuis 20 ans. Nous vous ferons découvrir 
les secrets des paysages de l’Ardèche 
à bord de ballons de 8 places maximum 
favorisant ainsi l’échange et la proximité.

Fly with professional and passionate team since 
20 years on board of small basket with friendly 
size. (8 pax maxi per Balloon). Live a zen moment 
in total freedom and safety!

Fossiles et Dinosaures vous racontent 
les paysages d’Ardèche !  
Découvrez l’une des plus belles collections 
de fossiles du Monde en visite guidée. 
Apprenez-en davantage grâce aux ateliers 
de fouilles et d’extraction de fossiles 
et conservez vos découvertes. Parcourez 
la galerie aux dinosaures et son T-rex 
grandeur nature puis plongez en réalité 
virtuelle au cœur du Jurassique et du Crétacé.

Tours and workshops every day to discover a unique 
worldwide fossils collection. Traver through old times 
and the Ardèche landscapes with our scientific facilitators.

Un site historique remarquable 
bénéficiant de l’appellation 
« musée de France ». 
Surplombant le Rhône, le Château-musée 
(15è-16è s.) est un Monument Historique 
classé. Reconstitution de salles, collections 
variées et expositions temporaires. 
Vue splendide des terrasses.  

Listed as a historical monument (15th-16th century), 
Tournon’s castle overhangs the Rhône. It now houses 
a museum with quality label. Splendid views 
from the terraces. Art exhibitions.

L’Arche des Métiers, une mini-cité des 
sciences au cœur de l’Ardèche qui fête 
ses 20 ans en 2025 !
Partez à la découverte des sciences en famille 
de manière amusante ! Au programme : 
exposition CERVORAMA sur le cerveau, 
parcours éducatif sur les savoir-faire de la 
région, et une foule d’animations ludiques et 
pédagogiques !

L’Arche des Métiers, a mini science city in the heart 
of Ardèche, celebrates its 20th anniversary in 2025!
Discover science with your family in a fun and engaging way! 
On the agenda: the CERVORAMA exhibit about the brain, 
an educational journey showcasing local craftsmanship, 
and a variety of fun and educational activities!

L’abbatiale à Cruas, un joyau 
de l’art roman en Ardèche.
Venez découvrir cette exceptionnelle 
abbatiale, construite entre les 11e  
et 13e siècles. Son histoire est unique 
et ses trésors nombreux tels que, 
la mosaïque ou bien les animaux 
sculptés.

Let’s discover this outstanding abbaye church built 
between the XIth and the XIIIth centuries. Its history  
is unique and there is many treasures inside like  
a mosaic or carved animals.

Découvrez les secrets de la laine !
Sur notre site, à la fois lieu de 
fabrique et lieu culturel, venez vivre 
des moments uniques de partage, 
d’apprentissage et de rencontre : 
visites guidées, ateliers créatifs, 
concerts, démonstration de tonte  
et fêtes sensationnelles.

Discover the secrets of wool! 
On our site, both a manufacturing site and a cultural 
site, come and experience unique moments of sharing, 
learning and meeting.

Plongez dans un monde couleur châtaigne.
Un vieux châtaignier vous accueille 
pour une expérience interactive  
et immersive où tous vos sens sont  
en éveil ! De son tronc à ses feuillages, 
il vous raconte son histoire : techniques 
et usages, production, environnement, 
avenir… La boutique de produits locaux 
vous promet une pause douceur !

An old chestnut tree welcomes you for an interactive, 
immersive and sensory experience! From its trunk
 to its foliage, it tells you its story. The shop of local 
products promises a sweet break!

Bien plus qu’un musée de la châtaigne ! 
Un espace ludique et pédagogique 
dédié à la châtaigne d’Ardèche. Carnets 
d’enquête enfants.  Dégustation et visite 
sensorielle en famille (sur réservation). Un 
tube de crème de châtaigne o�ert avec 
chaque entrée payante. Boutique 100% 
châtaigne.
Castanea showcases the knowledge and experience of local 
producers and processors so that you’ll appreciate chestnuts 
even more. Welcome the world of Ardeche chestnut production! 
The Producers’ Boutique: 100% local.

Musée  
de l’Alambic 
Distillerie Jean Gauthier 

WOW Safari 
Peaugres

Montgolfières 
& cie

Muséum 
de l’Ardèche

Château-musée 
de Tournon- 
sur-Rhône

L’Arche des Métiers

Abbatiale  
Sainte-Marie

ArdelaineLa Maison  
du Châtaignier

Castanea
Espace découverte de 
la châtaigne d’Ardèche

PEAUGRES
Tél. 04 75 33 00 32
safari-peaugres.com

Ouvert toute l’année.
En juillet-août de 9h30 à 19h
+ nocturnes sur certaines dates.
Tous les horaires
sur www.safari-peaugres.com

Adulte : 28,90 € - Enfant : 24,50 € 
Gratuité : moins de 3 ans 
Forfait visite guidée : à partir de 90 € 
(Safari 4X4) 
Forfait famille : Tribu  
(uniquement en ligne) 106,80 € 
Pass annuel à partir de 60 €/pers.

TOURNON- 
SUR-RhÔne
Tél. 04 75 08 10 30 
chateaumusee-tournon.com

12/03-18/04 : 14h-18h.
19/04-04/05 : 10h-12h et 14h-18h.
05/05-30/06 : 14h-18h.
01/07-31/08 : 10h-12h30 
et 13h30-18h30.
01/09-17/10 : 14h-18h.
18/10-02/11 : 10h-12h et 14h-17h30.
Adulte : 5 €
Enfant ( 7-18 ans) : 3 €
Gratuité : moins de 7 ans
Forfait visite guidée : 6 €/pers 
(à partir de 10 pers)
Tarif réduit : 4 €
Groupes sur réservation

  ANNONAY
QUINTENAS
Tél. 04 75 34 41 14 

06 17 96 70 23
          montgolfieres-cie.com

Bureau ouvert de 9h à 19h
7/ 7 toute l’année.
Période de vol : 7/ 7 
de Mars à Novembre.

  SARL Agrée par l’Aviation Civile.
Adulte à partir de 220€.
Enfant à partir de 180€.
Forfait famille, selon de nombre
de participants, nous consulter.

balazuc
Tél. 04 28 40 00 35
museum-ardeche.fr

  Ouvert 7j/ 7 du 1/04 au 3/11
Réservation en ligne 
vivement conseillée

  Visite et Fouilles : adulte 13 €, 
enfant 10 €
Visite uniquement : adulte 9 €, 
enfant 6 €

Saint-clément
Tél. 04 75 30 41 01
ecole-du-vent.com

14h-18h : 
du 26/02 au 09/03 
du 02/04 au 29/06 
du 02/09 au 05/10 
du 15/10 au 02/11 
(fermé lundi - mardi et le 1er mai)
10h30-12h30 et 14h-18h30 :
du 02/07 au 31/08
Adulte : 6 €
Enfant : 4 €
Gratuité : moins de 6 ans
Forfait famille : 18 €
Tarif préférentiel* adulte : 5 €
Tarif préférentiel* enfant : 3,50 €
*Si inscription à une animation le jour même

Cruas
Tél. 04 75 49 59 20   
sud-ardeche-tourisme.com 

Nov à mars du mardi au ven 9h30-12h/14h-
17h ; visite guidée mardi à 15h. 
Avr à oct du lun au sam 9h30-12h/14h-17h ; 
visite guidée mardi et jeudi à 15h. 
Juillet et août tlj 9h30-12h30/14h-18h 
SAUF dim 14h-18h ; visite guidée du mardi 
au vendredi 11h et 15h. Site non accessible 
en cas de cérémonie religieuse.

Adulte : accès au site : 3,50 € - 6,00 €  
la visite guidée. Résa obligatoire pour la 
visite guidée, billet en ligne ou à l’accueil. 
Visite guidée annulée en-dessous de 4 
participants. Gratuité : moins de 18 ans, 
étudiant, demandeur d’emploi, personne  
en situation de handicap, guide conférencier.

Saint- 
pierreville
Tél. 04 75 66 63 08
ardelaine.fr/le-site-touristique

Ouvert toute l’année : boutique 
laine, café, librairie, restaurant, 
musée vivant. 
Consultez notre agenda 
sur www.ardelaine.fr/
le-site-touristique

Tarifs des visites : 
Adulte : 9,50€.
Enfant : 6,50€.
Gratuité :  moins de 5 ans.

Saint- 
pierreville
Tél. 04 75 64 80 97
maison-du-chataignier.fr

Avril - Juin et Sept. – Oct. : mercredi 
au samedi de 10h à 12h et de 14h à 
17h. Dimanche de 9h à 12h30.
Juillet – Août : mercredi au samedi 
de 10h à 12h30 et de 14h30 à 18h. 
Le dimanche de 9h à 12h30.

Adulte : 6 €
Enfant : 4 €
Gratuité : moins de 7 ans
Visite avec dégustation 
(groupe 10 pers. min.) 
sur réservation : 7,50 € 

joyeuse
Tél. 04 75 39 90 66
castanea-ardeche.com 

Du 1er avril au 02 novembre 
(sauf juillet-août) : du mardi 
au dimanche 14h-18h.
Juillet et août : du lundi au vendredi 
10h-18h + samedi et dimanche 
14h-18h. 
Dernière entrée 1h avant la fermeture.

Adulte : 6,50 €
Enfant : 4 €
Gratuité : moins de 6 ans
+ 1 € (visite sensorielle / dégustation)

Accueil Vélo is a national label which guarantees the quality of welcome and services along cycle routes 
for cyclists roaming.
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O©rez-vous une pause nature, fraîcheur, 
gourmande et ludique !
Dans un très beau parc naturel, 
venez faire une pause nature 
et découvrez des animaux de races 
anciennes et rares, dont le célèbre 
Aurochs. Nouveauté 2025 : 
Le Jeu au cœur de la nature !
In a beautiful natural park, come and take a break from 
nature and discover animals of ancient and rare breeds, 
including the famous Aurochs. New for 2025: 
The Game in the heart of nature!

Unique en Europe pour ses racines d’arbres  
et ses fines cristallisations, une sensationnelle 
visite autonome munis de lampes frontales 
puissantes (fournies). En suivant un 
cheminement sécurisé et fléché, jalonné  
de panneaux explicatifs, la grotte est très facile 
d’accès et pour tous les âges. Un lieu éco-
durable, classé et paisible. De nombreuses 
activités o�ertes avec l’entrée : mini-golf, 
karting à pédales, jeux en bois...etc. Activités 
à petits prix : la rivière des chasseurs de 
cristaux, ateliers fossiles, bracelets et 
minéraux...etc. Snack végétarien...
Totally unique in Ardeche a cave with its roots from the 
trees, very fines crystallizations and this original visit with 
any headlamps provided to walk on the easy and secure 
path. No reservation. Fossils sharks workshop 
and bracelets, mini-golf, vegetarian snack.

Une des plus belles grottes de France. 
La visite guidée d’une heure se déroule 
sur un parcours facile. Température 
intérieure de 14° été comme hiver.
Le retour s’e�ectue en petit train
à travers le site naturel.

The one-hour guided tour takes places along
an easy circuit. Warm clothes are recommended
as the temperature is 14° inside in summer and winter. 
Return on a small train.

Parc Animalier 
des Gorges  
de l’Ardèche

Aven
Grotte Forestière

Grotte de 
la Cocalière

VAGNAS
Tél. 07 49 05 20 67
parcanimalier07.com

Du 5 Avril au 4 Mai : 
Tous les jours 10h - 18h.
Du 5 Mai au 4 Juillet : 
Du mardi au dimanche 10h - 18h.
Du 5 Juillet au 31 Août : 
Tous les jours 9h - 19h.
Du 1er Septembre au 21 Septembre : 
10h - 18h.
A partir du 22 Septembre : 
nous consulter.

Adulte : 14 €
Enfant : 11 €
Gratuité : moins de 3 ans

Commune
ORGNAC
Tél. 04 75 38 63 08
grotteardeche.com

5 avril au 5 juillet : 11h / 17h30
Fermé les mercredis
6 juillet au 31 août : 10h / 18h30
Ouvert 7j/ 7
1er septembre au 2 novembre : 
voir site internet.
Ouvert tous les jours fériés de la saison.

  Adulte : 12 €
Enfants de 6 à 14 ans : 8 €
Moins de 6 ans : gratuit
Groupe nous consulter

Courry
Tél. 04 66 24 34 74
grotte-cocaliere.com 

Du 15 mars au 30 juin – 1er septembre 
au 5 novembre (Départs réguliers) 
de 10h15 à 11h45 et de 14h15 à 16h45. 
Du 1er juillet au 31 août (Départ toutes 
les 15 min) de 9h45 à 17h45.
Site ouvert de 10h à 18h (19h en juillet 
et août) ; boutique, snack.

Adulte : 16 €
Ado de 13 à 17 ans : 14 €
Enfant de 6 à 12 ans : 12 €
Gratuité : moins de 6 ans
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Un musée avec fabrication de papier
à la main et machines animées.
Dans la maison natale des frères Montgolfier, 
c’est l’aventure de la papeterie :
magie de la feuille se formant sous ses yeux,
des machines se mettant en route, inventions 
des Montgolfier et des Canson…

A museum where you make paper and where the machines 
come alive… In the birthplace of the Montgolfier brothers,
the magic of the making of the sheet of paper come true.
You can discover the Cansons’ and Montgolfiers’ inventions…

La plus grande collection d’Alambic de France !
Située en Ardèche Verte, la Distillerie 
Jean Gauthier sublime le terroir en créant 
des spiritueux d’exception. Découvrez 
son Musée de l’Alambic, une immersion 
unique dans l’art de la distillation.

Located in the “Green Ardèche”, the Jean Gauthier Distillery 
transforms local fruits into exceptional spirits. 
Explore the Alambic Museum for a unique dive into the art 
of distillation.

12
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Un autre regard sur les animaux ! 
Les animaux à portée de main.  
Venez passer une journée merveilleuse 
en famille. Entrez, approchez, caressez, 
câlinez, découvrez le monde fabuleux 
des animaux de la ferme ! Ne ratez pas 
les animations, une immersion totale ! 
Environ 400 animaux vous attendent.

Come and spend a wonderful day with your family.  
Come in, approach, pet, cuddle, discover the fabulous 
world of farm animals! Do not miss the animations,  
a total immersion! More than 400 animals await you. 

Lieu de rencontre unique entre patrimoine
et création contemporaine.
Monument emblématique d’Aubenas, 
le Château, construit à partir 
du 13e siècle, a récemment été 
restauré. Transformé en centre d’art 
contemporain, il accueille chaque 
année de nombreuses expositions.

The castle of Aubenas dates back to the 13th century  
and has been recently restored. This emblematic 
monument is now a contemporary art center which hosts 
several exhibitions each year. 

Parc Animalier 
de Lussas

Le Château - Centre 
d’Art Contemporain et 
du Patrimoine d’Aubenas

18 LUSSAS
Tél. 04 75 38 72 84
parc-animalier-ardeche.com

Réouverture 22 février à 13h30.
Ouvert le 02/04, du 01/05 au 25/06, 
du 03/09 au 28/09 : mer, sam, dim, 
fériés 11h-18h.
Du 05/04 au 04/05 : Tlj 11h-18h.
Du 22/02 au 09/03 : Tlj 13h30-17h30.
Du 15/03 au 30/03 : samedis et 
dimanches 13h30-17h30.
Du 28/06 au 31/08 : Tlj 9h30-18h30.
Du 01/10 au 19/10 : mer, sam, dim 11h-17h. 
Du 20/10 au 02/11 : Tlj 11h-17h.

Adulte (12 ans et +) : 11,50 €
Enfant (2 à 11 ans) : 8,50 €
Gratuité : moins de 2 ans
Groupe (+ de 8 personnes) : Adulte 10,50 €, 
Enfant 7,50 €
PMR Adulte : 9 €, PMR Enfant : 6,50 €

Aubenas
Tél. 04 28 70 86 15 
lechateauaubenas.com

Janvier-mars et octobre-décembre : 
mercredi et week-end + vacances 
scolaires (du mercredi au dimanche).
Mai-septembre : du mardi au dimanche. 
Pour plus de détail sur les fermetures 
annuelles et les horaires : 
www.lechateauaubenas.com.

Adulte : 9 €
Enfant (10-17 ans), étudiant, demandeur 
d’emploi : 6 €
Gratuité : enfant (moins de 10 ans), 
personne en situation de handicap
Forfait famille : 20 €
Pass annuel : 20 €
Groupe à partir de 10 personnes, 
sur réservation en amont à l’adresse : 
contact@lechateauaubenas.com

A la découverte de la capitale romaine 
des Helviens ! 
Site archéologique classé, en libre accès 
toute l’année. Vous pourrez admirer 
les centaines d’objets romains au sein  
du musée bâti dans un style contemporain. 
Prêts de costumes, jeux de piste, salle 
de jeux, ateliers.

Discover an ancient forgotten city, Alba Helviorum :  
under your eyes, the everyday life of its inhabitants emerges.  
You can continue your journey in the museum  
with the collections.

MuséAl Musée et site
antique départemental 
d’Alba-la-Romaine

Marchez dans les pas des marquis  
de Vogüé !  
Château médiéval remanié au XVIIe s. 
dominant le village au bord de l’Ardèche. 
Chapelle, sous-sols, cachot,  
salles historiques, magnifique  
jardin suspendu. Livret-jeux 6/12 ans 
/ Animations.

Dominating the village, classified as one of the most 
beautiful in France, the castle o¼ers visitors a captivating 
stroll through centuries of history and architecture. 
Game booklet / temporary exhibitions. 

Château 
de Vogüé

La visite du mas familial d’Alphonse
Daudet c’est un voyage dans la vie
ardéchoise d’autrefois, à la découverte
des vers à soie vivants en compagnie
de l’auteur de la Chèvre de M. Seguin.
Enquêtes pour les enfants, 
sentier de découverte, belvédère,
pique-nique…

Discover 19th century country life in the Ardèche :
the famous author Alphonse Daudet 
in his grandmother’s home, complete 
with silkworm farm. Quizz for children.

Mas Daudet
Musée et Parc

Découvrez le premier chef d’œuvre 
de l’humanité daté d’il y a 36.000 ans.
Dans un parc de 15 hectares, la grotte 
Chauvet 2 - Ardèche, plus grande 
réplique de cavité au monde, 
restitue la magie de la grotte Chauvet, 
inscrite à l’UNESCO.

In a 15-hectare park, the Chauvet 2 cave - Ardèche, 
the largest replica of a cave in the world, recreates
the magic of the UNESCO-listed Chauvet cave.

Entrez dans les coulisses de notre fabrication.
Visitez la manufacture ardéchoise 
de produits cosmétiques naturels et bio.
Un parcours passionnant sur le chemin
de la beauté inspirée par les Hommes 
et la nature. Melvita & l’Occitane : 
La rencontre entre l’Ardèche et la Provence.

Go behind the scenes of our manufacturing process. 
Visited the Ardèche factory of natural and organic cosmetic 
products. An exciting journey on the path to beauty inspired 
by people and nature. Melvita & l’Occitane: The meeting 
between Ardèche and Provence.

Grotte Chauvet 2 
Ardèche 

La Ferme  
des Abeilles
Les Ruchers de l’Ibie

Melvita & L’Occitane  
En Provence
Visite de la Manufacture

vallon
pont d’arc
Tél. 04 75 94 39 40
grottechauvet2ardeche.com  

Ouvert toute l’année, sauf certains 
jours de janvier (voir site internet).

Plein tarif : 18 €
Tarif réduit (10-17 ans / RSA) : 9 €
Gratuité : moins de 10 ans

Lagorce
Tél. 04 75 88 78 00
melvita.com
visite-melvita-lagorce.
addock.co    

Ouvert toute l’année sur réservation 
obligatoire. 
Haute saison (Vacances de Pâques
à la Toussaint) : lundi au vendredi
(10h30, 14h30 et 16h).
Basse saison : du mardi au vendredi
(10h30, 14h30 et 16h).

Adulte : 4 €
Gratuité : enfant de moins 
de 16 ans

Vivez une expérience carrément Lavandissime ! 
Programme de la visite guidée : Embarquez à bord 
du Train des Lavandes pour un voyage enchanteur 
à travers les champs puis assistez au spectacle 
immersif 360°. Avec la salle des senteurs et des 
alambics, la lavande n’aura plus de secrets pour vous. 
Terminez avec la distillation d’huile essentielle 
en direct. Également sur place : boutique, bar/glacier 
et snacking, ateliers et aire de jeux pour les enfants.

Guided tour : Little train of lavender, 360° immersion show,  
romm of scents & alambics, live distillation. On site : Shop, Bar/
Snack, Ice Cream, Workshops and Playground Area.

Maison  
de la Lavande 
Producteur-Distillateur 
& Musée Plongez en famille dans le Moyen Âge 

au Château des Roure ! 
Vivez une journée médiévale unique ! 
Animations interactives, spectacles 
et visites immersives vous attendent 
dans ce château chargé d’histoire. 
Une aventure captivante pour petits 
et grands !

Experience a unique medieval day! Interactive activities, 
immersive shows and tours await you in this historic 
castle. A captivating adventure for both kids and adults!

Château 
des Roure

24
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Tain
l’Hermitage
Tél. 04 75 09 27 27
citeduchocolat.com

Ouvert toute l’année (sauf le 1/01 ; 
1/05 ; 25/12). Horaires et réservations
sur citeducholat.com.

Adulte : 12 €
Enfant (6-12 ans) : 9,50 €  
Enfant (3-5 ans) : 7,50 €
Tarif réduit : 10,50 € : 13-17 ans, 
étudiants, personnes handicapées, 
demandeurs d’emploi 
(sur présentation de justificatif).

le cheylard
Tél. 04 75 20 24 56 
arche-des-metiers.com

Ouverture de 14h à 18h ou de 10h à 
12h et de 14h à 18h en fonction des 
périodes et des jours d’ouvertures.
Appelez-nous ou consultez notre site 
web pour tous les détails !
Adulte : 6 €
Enfant : 4 €
Gratuité : moins de 6 ans
Forfait famille : 18 €
Tarif préférentiel* adulte : 5 €
Tarif préférentiel* enfant : 3,50 €
*Si inscription à une animation le jour même

21

Bidon
Tél. 04 75 04 38 07
grotte-ardeche.com 

Du 04 Avril au 02 novembre inclus 
Horaires variables en fonction  
de la saison

Adulte : 15 €
Enfant de 6 à 17 ans : 12 €
Enfant de 3 à 5 ans : 4,50 €
Gratuité : de 0 à 2 ans 
Tarif réduit : 13,50 € 

RESERVATION

RESERVATION

RESERVATION
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planzolles
Tél. 04 75 39 92 31
terracabra.com

Ouvert toute l’année du
Lundi au Samedi de 7h30 à 12h30.

Adulte : 3,50€.
Enfant : de 7 à 18 ans 1,75€.
Gratuité : moins de 7 ans.
Autres : Groupes 7 à 18 ans : 1,50€ .
Groupes Adulte : 3€.

Terra Cabra Entre Chèvre et Picodon.
Une Vingtaine de producteurs fermiers 
et a°neurs vous ouvrent les portes 
sur leur savoir-faire, de l’herbe 
à l’assiette. TERRA CABRA, C’EST... 
Une visite de l’atelier d’a»nage de fromage 
de chèvre et de Picodon AOP, un espace 
pédagogique sur l’élevage et la production 
caprine.

TERRA CABRA IS... A visit of the maturing of goat cheese 
and Picodon AOP an educational centre on the breeding 
of goats and the production of Picodon goat cheese.

Terra Cabra

Plongez dans l’univers des Vignerons 
Ardéchois ! 
Un tout nouvel oenoparcours immersif 
et ludique (45 min) et des cours 
d’initiation à la dégustation pour 
toute la famille en bonus un livret 
pédagogique pour les plus jeunes.

A brand new immersive and fun wine tour (45 min)  
and introductory tasting classes for the whole family,  
plus an educational booklet for the youngest.

Néovinum
Vignerons Ardéchois
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Toute l’Ardèche en un clin d’œil !
Sur 2800 m2 de maquette géante, 
les trains sonorisés franchissent 
tunnels et rivières parmi 900 bonsaïs. 
Dans un décor exceptionnel 
fruit de 30 ans de passion, 
découvrez l’Ardèche autrement ! 
Parcours-découverte pour toute 
la famille, boutique, buvette.

Garden Railway, our trains ride through famous
Ardeche landscapes ! (Models, exhibits,
toddlers’playground, video).

Producteurs - Site culturel & de loisirs
Entrez dans le monde des Abeilles ! Vivez une 
expérience Unique, Authentique et Gourmande !  
Des activités et animations ludiques et insolites ! 
Baptême d’Apiculture, Visite Guidée de la miellerie, 
Dégustations, Films, Galerie des ruches vivantes, 
Exposition… Dans un mas authentique ardéchois 
proche des Gorges de l’Ardèche.  

Enter the world of bees! Fun and unusual activities and 
entertainment!  Introduction to beekeeping, guided tour 
of the honey house, tastings, films, hive gallery, exhibition... 
In an authentic Ardèche farmhouse.

Jardin des Trains 
Ardéchois

SOYONS
Tél. 04 75 60 96 58
jardin-des-trains.com

Du 05 avril au 06 juillet : 
mercredi au dimanche 14h-18h.
Du 07 juillet au 31 août : 7j/ 7 
10h30-18h45.
Du 1er au 14 sept : mercredi 
au dimanche 14h-18h.
Du 24 sept au 02 novembre : 
mercredi + WE + vac scol 
14h-17h30.

Adulte : 10,50 €
Enfant : 7,50 €
Gratuité : moins de 3 ans
Tarif réduit : 9,50 €
Forfait famille : 40 €

ANNUEL

Visitez l'Ardèche

en toute liberté !

JOURS6

Visitez l'Ardèche

en toute liberté !

JOURS
3

Visitez l'Ardèche

en toute liberté !

Avec le Pass, accédez librement
aux sites participants.
Au Safari de Peaugres réduction de 25%.
Chez Montgolfières & cie réduction de 10€.

1 Pass’Ardèche
39 amazing experiences
Buy your Pass’Ardèche and have 
free entry to museums and leisure 
attractions involved.  
In the Safari de Peaugres reduction 
of 25%. At Montgolfières & cie 
reduction of 10€.

39

3 JOURS

48€
6 JOURS

62€
ANNUEL

85€

expériences  
émerveillantes

Ardèche ’

Poussez les portes du plus grand 
élevage de vers à soie ouvert au public ! 
Dans notre ancienne magnanerie 
réaménagée, découvrez les animaux 
producteurs de soies, parcourez 
l’histoire, les savoir-faire et observez
de près nos chenilles, vivantes,
qui fabriquent leur cocon. Unique !

Among butterflies’s diversity, the incredible mulberry 
silkworm, breed in our public rearing farm. Silk and 
cocoon are named in legend and the Ardèche tradition ! 
Book for your English guided tour.

Ver à soie 
Musée-Magnanerie

lagorce
Tél. 04 75 88 01 27
lagorceardeche.com/
musee-magnanerie/

Du 15 avril au 15 octobre : 10h-12h30 
/ 14h-18h du mardi au samedi (du 
mardi au dimanche en juillet-août).
Option visite guidée sur réservation : 
10h30 et 15h30 (durée 1h15).

  Adulte : 7 €
Enfant : 5 €
Gratuité : moins de 6 ans
Visite guidée : +2 € (adulte), 
+1 € (enfant) 
Tarif réduit, tarif groupes, scolaires :
nous consulter
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Un lieu incontournable au cœur de la Réserve 
naturelle des Gorges de l’Ardèche. La Grotte de 
la Madeleine enchante tant par sa diversité de 
concrétions que par leurs couleurs uniques ! 1h 
de visite guidée ponctuée d’un spectacle Son et 
Lumière vous fera découvrir toutes ces nuances 
autom rofitez de ses 2 belvédères o�rant des 
vues exceptionnelles sur les Gorges, tout en 
savourant des produits locaux.

An unmissable place in the heart of Ardèche Gorges. Madeleine 
cave enchants with the diversity of concretions and their 
unique colors! 1 hour of guided tour with Sound and Light show 
will help you to discover all its autumnal shades. Enjoy its 2 
belvederes o¼ering exceptionnal views of the Gorges, while 
savoring local products

Grotte de 
la Madeleine

Saint-remèze
Tél. 04 75 04 35 06
grottemadeleine.com

Du 01/04 au 30/06 – 10h-18h
Du 01/07 au 31/08 – 10h-19h
Du 01/09 au 30/09 – 10h-18h
Du 01/10 au 02/11 – 10h-17h

Adulte : 14 €
Ado (13 à 17 ans) : 11 €
Enfant (6 à 12 ans) : 9,50 €
Gratuité : moins de 6 ans
Etudiant : 12 €
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LAGORCE
Tél. 04 75 35 05 31 
ruchers-de-l-ibie-mieldardeche.com

 Ouverture du 01 avril au 31 octobre.

Adulte (+ 12 ans) : 9 €.
Enfant (de 7 à 11 ans) :7 €.
Enfant moins de 7 ans : gratuit.
Baptême d’Apiculture (réservation 
obligatoire)
Adulte (+12 ans) : 35 €.
Enfant (de 7 à 11 ans) : 25 €.
Option pour l’accès à l’intégralité du 
site : + 5 € adultes et enfants

NOUVEAU

RÉSERVEZ
VOTRE PASS
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Emerveillez-vous
avec le Pass'Ardèche
Marvel with the Pass'Ardèche

N°

Sites naturels 
remarquables
Exceptional sites

Tourist o�ces
O�ces de tourisme

Restaurants
Goûtez l'Ardèche® 

1 2 3

Villages de caractère
Villages with outstanding character

Stations thermales
Spa resorts
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WELLNESS

Bien-être

Thermes de Vals-les-Bains > VALS-LES-BAINS > 04 75 37 46 68 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  D2
thermesdevals.com
Les Thermes de Vals-les-Bains vous proposent des cures médicales conventionnées : a�ections digestives 
(spécialiste du diabète depuis 80 ans) et rhumatologie. 
Pour prolonger le bien-être, découvrez le Spa Séquoia Redwood - L'élégance de la nature : 
1500 m2 dédiés au bien-être dans un univers majestueux fait de bois, d'eau et de lumière.
Thermal baths in Vals-les-Bains o�er approved courses of treatment: diabetes and digestive illness.
You can also take advantage of the wellness aera: massages, skin exfoliations, facial skincare, spa.

Thermes de Saint-Laurent-les-Bains > SAINT-LAURENT-LES-BAINS > 04 66 69 75 30 . . . . . . . .  E1
chainethermale.fr
Dans un décor exceptionnel, au coeur des cévennes ardéchoises, dans un espace contemporain, tout de bois
et de verre, nous vous attendons pour vivre un séjour thermal au rythme d’une nature authentique et préservée.  
In an exceptional scenery, in the heart of the Ardèche Cevennes, you are invited to spend a spa stay
in a contemporary building made of wood and glass, at the pace of an authentic preserved nature.

Thermes de Neyrac-les-Bains > NEYRAC-LES-BAINS > 04 75 36 30 00 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  D2
thermesdeneyrac.com
Les Thermes de Neyrac-les-Bains vous accueillent au spa dans un cadre calme et paisible 
pour une expérience olfactive inoubliable. Découvrez le parcours du Spa avec piscine thermale, 
bains chauds et froids, jacuzzi, hammam, sauna... à partir de 19€ la journée.
Les thermes proposent également des cures médicales en rhumatologie et dermatologie.
Thermal baths in Neyrac-les-Bains welcome you in a quiet and peaceful environment: massages, body treatment, baths...
Thermal baths in Neyrac-les-Bains o�er approved courses of treatment: rheumatology and dermatology.

Ardèche Loisirs et Patrimoine, c’est 39 sites pour vous faire découvrir l’Ardèche, sa diversité, ses spécificités et ses originalités… 
Une carte pour vous inviter à venir partager nos univers, nos passions et notre patrimoine : nous, adhérents d’Ardèche Loisirs et Patrimoine, 
sommes là pour vous proposer un accueil de qualité et vous accompagner dans la découverte de notre territoire !

Ardèche Loisirs et Patrimoine gather 39 places of interest (museums, caves, wildlife parks…) to discover Ardèche, its diversities, its distinctive features and a touch 
of originality… This document is made to share with you our worlds, passions and heritage: we are ready to o¨er you a quality welcome and to help you in your discovery 
of our county! 

L’Ardèche compte aujourd’hui 21 villages de caractère ayant 
obtenu le label. Ils s’attachent tout particulièrement à l’accueil 
du visiteur, vous invitent à partager leurs traditions, à prendre 
du plaisir dans leur art de vivre. Nos villages de caractère 
vous souhaitent la bienvenue.
21 villages in particular have joined together as signatories to a Quality 
Charter, laying special emphasis on the welcome they give to visitors. 
They invite you to share their traditions for a while and take pleasure in their 
way of life. Our villages of outstanding character bid you a special welcome!

BOUCIEU-LE-ROI, royal et secret ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . C3
DÉSAIGNES, un cœur Huguenot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . C2
CHALENCON, histoire prestigieuse ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . C3
BEAUCHASTEL, regards sur l’Eyrieux . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D3
ANTRAIGUES, pays de Jean Ferrat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D2
THUEYTS, terre de contrastes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D2
MEYRAS, tonique et volcanique . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D2
ST VINCENT DE BARRÈS, vivons perchés ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D3
ST LAURENT SOUS COIRON, panorama à 360° . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D2
JAUJAC, falaises basaltiques . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . D2
AILHON, blotti dans sa forêt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
ROCHEMAURE, balcon du Rhône . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E3
ALBA LA ROMAINE, rendez-vous Antique ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E3
CHASSIERS, forteresse médiévale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
VOGÜÉ, reflets sur l’eau ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
VINEZAC, au milieu des vignes et des oliviers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
BALAZUC, tout simplement spectaculaire . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
LABEAUME, labyrinthe de calades . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E2
ST MONTAN, Logis Seigneurial . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . E3
NAVES, parfum d’oliviers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . F2
BANNE, ambiance cévenole . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . F2

villagesdecaractere-ardeche.com

VILLAGES WITH OUTSTANDING CHARACTER
Villages de caractère

La marque collective Goûtez l’Ardèche® sélectionne 
les meilleurs produits et restaurants ardéchois. 
Les chefs qui vous proposent un menu ou des plats 
Goûtez l’Ardèche® s’engagent à cuisiner les produits 
locaux. Ces restaurants sont évalués par des visites 
« mystère » et par des audits réalisés par un laboratoire
indépendant.

The collective brand Goûtez l’Ardèche® selects the best of the Ardeche’s 
products and restaurants. The chefs who o¨er a “Goûtez l’Ardèche®

discovery menu” pledge to cook local products. These restaurants 
are evaluated during “mystery visits” as well as through audits carried 
out by an independent laboratory.

Si vous aimez découvrir les richesses cachées 
du terroir et des villages, si vous êtes sensible 
à la diversité, si vous appréciez la convivialité, 
l’authenticité et la solidarité, vous serez 
à l’aise avec « l’esprit Bistrot de Pays » !

At the tables of these authentic and local bistros, 
you will share real moments of conviviality and terroir. 
They are this rural vitality, at the same time rooted 
and open to the world. They are typical and atypical. 
They are Bistrots de Pays. Quite simply!

CUISINE GASTRONOMIQUE
L'Essentiel > ANNONAY > 04 75 33 46 97  ............................................................................................................  B3
L’Ane Têtu > DESAIGNES > 04 75 09 30 43 ...........................................................................................................  C2
Le Carré d'Aléthius > CHARMES SUR RHONE > 04 75 78 30 52  ..................................................................  C3
La Boria > VEYRAS > 04 75 66 84 04  ......................................................................................................................  D3
Restaurant Cuisine Brioude & Bistrot Brioude > MEYRAS > 04 75 36 41 07  ...................................  D2
Auberge de Montfleury > SAINT GERMAIN > 04 75 94 74 13  .......................................................................  E2
Likoké > LES VANS > 04 75 88 09 74  ......................................................................................................................  F2
L’Unisens > VAGNAS > 04 75 94 01 04  ..................................................................................................................  F2

CUISINE DE BISTROT
Assemblage Cave & Fourneaux > TOURNON SUR RHONE > 04 75 08 19 52  .......................................  B3
Auberge Monnet* > LA ROCHE DE GLUN > 04 75 84 57 80  ...........................................................................  C3
Le Petit resto > PRIVAS > 04 75 64 61 39  ............................................................................................................  D3
La Ferme > AUBENAS > 04 65 84 57 60  ................................................................................................................  E2
Le Marmitroll* > MEYSSE > 09 87 48 48 57  .......................................................................................................  E3
Terroirs de cuisine > LAVILLEDIEU > 04 75 38 51 31  ......................................................................................  E2
Boucherie Thierry > LE TEIL > 04 75 00 02 22  .................................................................................................  E3
La Cigale et la Fourchette > LARNAS > 04 69 26 54 25  ..............................................................................  E3
La Gare aux saveurs > BEAULIEU > 04 75 93 61 06  ........................................................................................  F2

CUISINE DE TRADITION
La Tru�olie  > SAINT ALBAN D'AY > 04 75 32 50 96  ........................................................................................  B3
Le Panoramic > OZON > 04 75 23 08 14  ...............................................................................................................  B3
Le Tournesol > TOURNON SUR RHONE > 04 75 07 08 26  ...............................................................................  B3
Ardelaine, le Restaurant  > ST PIERREVILLE > 04 75 66 62 66 ............................................................................  D2
Maison Vernet - Hôtel Beauséjour* > LE BEAGE > 04 75 38 85 02  ......................................................   D2
Auberge Chanéac - La Table du Terroir > SAGNES ET GOUDOULET > 04 75 38 80 88  ...................  D2
Ferme de la Besse > USCLADES ET RIEUTORD > 04 75 38 80 64  ..............................................................  D2
Hôtel SPA Restaurant Le Provence > LANARCE > 04 66 69 46 06  .......................................................  D1
Auberge Les Grillons > MEYRAS > 04 28 40 00 12  ........................................................................................  D2
Restaurant Retour aux sources > MEYRAS > 04 75 94 47 29  ..................................................................  D2
Auberge La Bola* > LABOULE > 06 18 42 20 88  ..............................................................................................  E2
Hôtel Restaurant Le Chêne Vert > ROCHER > 04 75 88 34 02  .................................................................  E2
Le Mas de la Madeleine > LARGENTIERE > 04 75 39 23 18  .........................................................................  E2
Le Relais du Buis d'Aps* > ALBA LA ROMAINE > 04 75 52 41 10  ...............................................................  E3
Hôtel Restaurant Les Cèdres > JOYEUSE > 04 75 39 40 60  .....................................................................  E2
Restaurant le Terminus > RUOMS >04 75 35 54 33  ......................................................................................  E2
Auberge Les Murets* > CHANDOLAS > 04 75 39 08 32  ...............................................................................  F2
Auberge de Chanaleilles > LES VANS > 04 75 94 96 01  ...............................................................................  F2
Restaurant Carabasse > BEAULIEU > 06 17 89 73 58  ...................................................................................  F2

OFFRE DE GRIGNOTAGE
Auberge de Pouzat > BIDON > Joignable sur les réseaux  ................................................................................  F3
Café Chabot > AIGUEZE > Joignable sur les réseaux  ..........................................................................................  F3

goutezlardeche.fr

Bistrot Le Géorand > CROS DE GEORAND > 07 66 12 39 70  ...........................................................................  D2
Le Pub du Volcan > SAINT-CIRGUES-EN-MONTAGNE > 04 75 38 00 48 .....................................................  D2
Lou Tarare > LABASTIDE SUR BESORGUES > 06 02 54 67 36 .........................................................................  D2
Le Point d'Orgues > FABRAS > 04 75 94 26 72 ...................................................................................................  D2
Au Levant > SAINT-MAURICE-D'IBIE > 04 75 94 70 89 ......................................................................................  E2
La Cueille > RIBES > 04 75 39 82 49 ........................................................................................................................  E2
Auberge de Planzolles > PLANZOLLES > 06 50 61 90 76 ...............................................................................  E2
Le Comptoir de Payzac > PAYZAC > 04 75 35 06 22 .......................................................................................  E2
Le Bec Figue > LABEAUME > 04 75 35 13 32 .........................................................................................................  E2
Le Bistrot du Rocher > SAMPZON  > 04 75 88 74 71  .........................................................................................  F2
Bistrot de Malbosc  > MALBOSC > 06 11 07 14 01 .............................................................................................  F2
Auberge la Farigoule > BIDON > 04 75 04 02 60 ...............................................................................................  F3

bistrotsdepays.ardeche-guide.com

Restaurants

Bénéficiez d'un petit truc 
en plus avec le Pass'Ardèche 
dans les restaurants 
participants

WE ONLY CHOOSE THE BEST

Pour compléter votre découverte, Les étapes savoureuses 
vous proposent des visites et activités gourmandes : 
lesetapessavoureuses.fr
Retrouvez ces adresses dans le guide Miam Miam : 
demandez-le dans les o�ces de tourisme !

To complete your discovery, the « tasty discoveries », 
o¨er you more than 200 tasty activities: lesetapessavoureuses.fr
You will also find these addresses in your Miam Miam guide: 
please ask for it today at the tourim o´ce!

Les étapes savoureuses®

d’Ardèche   
TASTY DISCOVERIES

Action financée par le Département.

*Possibilité de commander un pique-nique Goûtez l'Ardèche® / plats à emporter au plus tard la veille.
   Manger local et de saison en toutes situations ! goutezlardeche.fr/piquenique/

Agenda des animations
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Visitez l'Ardèche

en toute liberté !

Faites-vous plaisir ! 
Visitez en toute liberté 
nos sites culturels et de loisirs  

On sale on visites-ardeche.com, in the tourist o�ces 
and at the entrance or ticket o�ce of any attractions 
included in the Pass'Ardèche.

Bien que sérieuses et vérifiées, les informations fournies à titre indicatif 
dans ce document ne peuvent en aucun cas être considérées comme 
contractuelles. Les erreurs ou omissions involontaires ne sauraient engager 
la responsabilité de l’association Ardèche Loisirs et Patrimoine. Les conditions 
générales d'utilisation sont disponibles sur demande dans les points vente 
ou sur www.visites-ardeche.com.
Vérifiez les dates et les horaires d'ouverture directement auprès des sites.
Attention aux jours fériés et aux horaires de fermeture des billetteries 
ainsi qu’aux sites à réservations indispensables !

(1) pour retirer votre Pass’Ardèche acheté en ligne, présentez-vous muni 
de votre billet d'échange et d'une pièce d'identité à l’accueil du premier site visité,

(2) retrouvez la liste des points de vente sur www.visites-ardeche.com, 
(3) durant toute la validité du Pass, hors coût supplémentaire  lors d’animations 
 spéciales. 

En vente sur visites-ardeche.com(1)

et dans les sites touristiques et o�ces 
de tourisme participant à l’opération(2). 

Treat yourself! 
Have free access to our cultural 
and leisure sites

Le Pass’Ardèche est nominatif et vous permet de visiter 
une fois librement tous les sites partenaires(3). 
Au Safari de Peaugres, réduction de 25% sur le billet d'entrée 
1 jour plein tarif, sur place aux guichets, adulte, enfant 
et personne handicapée. Chez Montgolfières & cie réduction 
de 10€ sur le prix du vol (sous réserve des conditions météo 
et disponibilités). Train de l'Ardèche : parcours Train des Gorges 
(à l'exclusion de tout autre voyage ou prestation). 
Sa durée de validité débutera dès la première visite pour 3 jours, 
6  jours ou 365 jours consécutifs. Les Pass'Ardèche 3 et 6 jours 
sont acceptés dans les sites participants jusqu'au 31 décembre. 

The Pass'Ardèche is individual. It is available for 3, 6 or 365 
consecutive days meaning you can choose the duration of Pass 
that best matches your trip for maximum flexibility. It is activated 
by scanning your card upon entry at your first attraction. 
After that, you may visit once and freely all the sites included. 
In the Safari de Peaugres reduction of 25% on one day adult, 
child and disabled person regular tickets, in person at the desks.
At Montgolfières & cie reduction of 10€ on the cost of the flight 
(according to weather conditions and availabilities). 
Train de l'Ardèche : line Train des Gorges (excluding other travels). 
The Pass'Ardèche 3 and 6 days are accepted in sites involved 
until 31 december.

1 Pass’Ardèche 
39 amazing experiences
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